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own poets, men who by draconic decree tried to force the Russian
tongue into the tripping metres of the Roi Soleil and, failing, took
to writing in not very good French, carne under his influence and
grew enthusiastic for the possibilities of really native art.

It was this brilliant beginning that led to an even more brilliant
sequel for it brought forth almost immediately the genius of Pushkin.
Pushkin was one of those rare literary geniuses who are masters of
every form they undertake. His letters are as outstanding in their
perfection as his dramas, his fairy-tales in verse as his prose stories.
His secret lies in that absolute simplicity which can be used with
success only by the great artist whose vision is so clear and so beauti-
ful that it must be put down in the clearest possible terms.

Pushkin stands out in Russian literature as Shakespeare in
English, Goethe in German, or Dante in Italian. He has quality all
his own, and it is the evanescence of this quality which has the
beauty of brilliant sunlight that makes him so difficult to translate.
Here and there his works have been superbly done into English, but
the bulk of his work lies beyond the power of even the most sym-
pathetic translator. He was a poet whose images rose spontaneously
in his native tongue, and his whole power lies in the unique aptness
of his words and the economy of their use. Pushkin is the great
exception to the rule that Russian writers tend to become adopted in
England. And the loss to England is the greatest she could have
sustained in this connection.

Pushkin has been described as the man who taught Russia the
arts. That may be slight overstatement, but it is certainly true that
he fostered the great school of literature wliicli the first half of the
nineteenth century produced in Russia. He was never unwilling
to give advice and encouragement to younger writers, and his fame
never made him inaccessible. One of his greatest followers was
Lermontov, whose reputation is steadily growing in this country,
while another, better known in England, was Gogol, who shows a
depth of human sympathy that appeals to the English taste.

The nineteenth century produced that great galaxy of writers who
placed the Russian among the leading literatures of the world.
Turgeniev, Tolstoy, and Dostoievsky are household -words in Eng-
land, and there is little need to dilate on their work. The great
creative tide seemed to be ebbing in the 'eighties of the last century
when another great genius, loved as his predecessors had been in
England, was produced. This was Anton Chekhov, whose delicate
irony and deep knowledge of country life give him a special place in
Russian literature. Maxim Gorky also made his bow about this time.
His career was extraordinary. A self-educated man of humble origin,
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